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Odnepate

1Cne predanos

do poeticnega vulkana

Festival Pranger

(letos se bo dogajal od 1.
do 4. julija) je nastal zaradi
spoznanja o neslisnosti
poezije in 0 nezadostnosti
njene kritike. Tudi tokrat
objavljamo utemeljitve
izbranih treh kritikov
letoSnjega festivala
(Davida Bandelja,

Mete KusSar in Braneta
Senegacnika), ki so izbrali
vsak svoje tri pesniske
izbrance

BRANE SENEGACNIK

Sodobni pesniski realisti radi uberejo
dve bliZnjici do bralca. Prva vodi preko
preprostega, “neizumetnicnega“, v¢asih
kar dokumentarnega jezika; druga paje
varno odmaknjena od eksistencialnih
previsov in speljana po povrhnjici Ziv-
ljenja, po zanesljivem, ¢eprav ne zmeraj
lahko prehodnem terenu tako ali dru-
gace otipljive vsakdanjosti. Za bralca,
kakrsen je pisec tehle vrstic, je ta, ocit-
no priljubljena in dobro obiskana trasa,
lahko tudi poeti¢no deficitarna. Nered-
ko se zgodi, da pesniki in pesnice tako
sicer hitro pridejo do bralca, a na bliZnji-
cah izgubijo tisto, kar so mu hoteli pri-
nesti. Njihova govorica namrec¢ postane
prevec prosojna in do nevznemirljivosti
razumljiva; ali pa v prevladujoci meri
uporabljajo za poeti¢ne Sifre izraze, ka-
terih pomen je omejen na Zivljenje soci-
alne skupine, ki ji pripadajo. (No, seveda
si morda cisto anahronisti¢no umisljam
pesnike kot sle, ki prinasajo nekaksen
preseZni poeti¢ni message, v resnici pa
se imajo tako oni sami kot njihovi bral-
ci Cisto v reduy, ko se brez vsakih globljih
potreb in namenov sprehajajo po ome-
njenih poteh.)

Peter Semoli¢: Rimska cesta

Ce bi Ze na vsak nacin hoteli ekscerpti-
rati iz pesmi Petra Semolica, zbranih v
knjigi Rimska cesta (pa tudi sicer) nekak
poetic¢ni koncept, bi najbrZ prisli v pre-
cejSnjo blizino taksSnega sodobnega rea-
lizma. A ¢etudi je za to poezijo mogoce

re¢i, da je sodobna, v svojem izhodis¢u
realisti¢na, utemeljena v vsakdanjosti
(knjiga je dnevniSko stukturirana: vsaki
pesmi je podpisan datum nastanka) in
zavestno “neizumeti¢na“, njen avtor
ne hodi po opisanih bliZnjicah ali pa le
zelo zelo redko. Mogoce njegova hoja
po daljsi poti ni toliko posledica kaks-
ne zavestne, programatic¢ne odlocitve,
temvec, preprosto receno, njegove oseb-
nosti. Mogoce je pravzaprav v svojem
zadnjem izhodi$c¢u ta poezija prav tako
staromodna kot moje predstave o pre-
seznem smislu pesniStva. Ali Se bolje:
morda ni tako zelo dalec¢ od njih, kot bi
lahko sodili po njeni jezikovni oziroma
tehnopoetski podobi, pa tudi po zuna-
njem razpoloZenju, ki preveva pesmi in
pogosto ironi¢no zasenci njihov globlji
izvor; prav ta osencitev pa ga daje Cutiti
na znacilno Semolic¢ev nacin - v lahkot-
ni grenkobi resni¢nosti. Neposrednost,
ki ni stvar koncepta, ampak osebnosti,
naredji, kot bi rekli Anglezi, “vso razliko
na svetu* spreminja pesemske tekste v
poezijo. Drugace kot toliko formalno
in konceptualno podobne poezije Se-
moli¢eva ni pretenciozno nepretencio-
zna. Ne gre za to, da bi pesnik literarno
hotel biti zasebnik, ampak dejansko je
blizu temu, kar doloc¢a njegov vsakdan:
neredko so to najbolj banalne, a presun-
ljivo konkretne stvari (npr.v Moji prvi
uri), v€asih ganljivo preprosto ljubljena
Zenska (Belo, belo). In pri vsem tem je
nezasciten z estetiko, filozofijo ali kul-
turno modo; razgaljen ne tako, kot je
fancy, po nacelih kulturnega stereoti-
pa, temvec v ranljivosti svojega resnic-
nega dogajanja.

Ta nepateti¢na predanost resni¢no-
sti poraja Semoli¢evo senzibilnost za mi-
nevanje v toliko stvareh, tudi tam, kjer
bi najmanj pri¢akovali: v izginjanju in
spreminjanju izrazov (Jezikovne preme-
ne); poraja fino ironijo psevdomladost-
niskega izraza (Vpis v dnevnik) in njeno
pikrejSo varianto, z inverzijami, gemi-
nacijo in mojstrsko vtkanim vzdihom
izpisano hvalnico samoti na novoletni
dan (Najlepsa Zelja); preprosto sugesti-
ven detajl (Okno); Zeljo po odreSujoci
izgubljenosti (Izgubiti se - kak$no raz-
kosje!, Depresija), in tiho, intimno viso-
ko pesem dvojini (Njen dih se srebri). In
potem nas naenkrat spreleti, mimogre-
de, a do kosti: “Vse je $lo vdim* (Zgalna
daritev) vsa strastna in precizno skicira-
naresni¢nost nekega Zivljenja. Pesniko-
vega? Mojega? Predanost resni¢nosti, ki
jo le Se redko srecam v sodobni sloven-
ski poeziji.

Andrej Medved: Purpurni dez

Na povsem drugem koncu poeti¢nega
spektra pa je poezija Andreja Medve-
da, pesnika, ki je v svoji zreli dobi kot
kak Ovidijev mitolo3ki lik doZivel pre-
obrazbo v poeti¢ni vulkan. Purpurni
deZ je namrec ena od Stevilnih njegovih
zbirk, izdanih v zadnjem ¢asu. Poeti¢na

logika, ki ji sledi v svojih eksplozivnih
letih, v tej knjigi morda dosega vrhu-
nec. Purpurni dez je, skoraj si drznem
reci, zbirka najbolj intenzivnega in ener-
geti¢nega pesniSkega izraza tega Casa
na Slovenskem. To je morda $e posebej
presenetljivo, ker Medvedove pesmi
niso zelo kratke in predvsem niso indi-
vidualizirane: ne le zato, ker nimajo
naslovov (zato tudi niso oznac¢ene v ka-
zalu), ampak zato, ker je tako rekoc¢ v
vsaki vse, kot da so so nekaksne Anak-
sagorove homojomerije, drobci sveta,
od katerih (v sicer razli¢ni meri) vsak
nosi v sebi vse. So krhlji Zivljenja, ki jih,
z besedami Octavia Paza, vse prezema
ista sladkost.

“Lovljenje pesmi se dogaja na koZi“
sugestivno zapise Ale$ Steger na zavih-
ku. “KoZa in jezik sta nezmozna mirova-
nja.“ Repeticije, nebrzdani tok primer in
metafor, enoten tok nadrealisticne ener-
gije, v katerem se dobesedno vse doti-
ka vsega, kaj dotika, vse se preliva v
drugo in destabilizira zaznave, destabi-
lizira vso realnost! In vendar je na neki
paradoksen nacin to pesnjenje globoko
osebno, ali precizneje re¢eno, sebstve-
no. To, kar se na racionalno dostopni
povrsini kaZe kot neindividualizirano
zlivanje heterogenih podob in besed,
ki jih nih¢e ne more dozivljati, kot mal-
larméjevsko obsesivno iskanje novih
in novih zgolj jezikovnih moZnosti, v
dozivljajski globini deluje kot globoka
realnost sebstva, kot enotnost, ki je ni
mogoce zajeziti in iz¢rpati, a je vendarle
v nekem viSjem, kompleksnejSem smi-
slu osebna in individualna. Odsko¢na
deska v to globoko, enotno resni¢nost,
ki jo pred vec kot pol stoletja neprekos-
ljivo opisal psiholog Erich Neumann,
je Custvo: ¢ustvo, ki ni le po definici-
ji osebno, ampak je culmen, vrhunec
osebnosti Zivljenja, obenem pa njego-
vo razlitje prek meja takSnega ali dru-
gacnega zgolj racionalnega zapopadka
(pa naj gre tudi za psihologijo ali celo
filozofijo, kaj Sele za kraljico danasnje
kulture, sociologijo). Medvedovi stihi
so navzlic svoji povrsinski abstraktno-
sti; navkljub grafi¢nim elementom mo-
dernizma - ¢rticam, Ki se sredi verzov
zadirajo v oko in zaman skus$ajo zajezi-
ti erupcijo silovitih in vendar pesnisko
poletnih ritmov, prostor ¢ustvenega
dogajanja. Dogajanja, v katerem meja
med “jaz“ in “ti“ in “svet” ni odpravlje-
na, ampak postane ozmoti¢na.

Martina Soldo: Potapljac¢

Martina Soldo se je uveljavila kot ime-
nitna prevajalka nekaterih najteZjih
nemskih filozofskih avtorjev (Kanta,
Heideggerja, H. Arendt, Jaspersa, Slo-
terdijka), prevajala pa je tudi zahtevno
literaturo (Brechtovega Baala, Schnitz-
lerejevo Sanjsko novelo). Miselna preci-
znost in jezikovna briljanca prevodov
pa vseeno nista dajali slutiti tega, kar
se je pojavilo pred nami z njenim pe-
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V poezijo

snisSkim prvencem Potapljac¢ (zalozba
Apokalipsa). In vendar sta pustili na pe-
smih v prozi sled, ki pa ima dvojni uci-
nek. Prvi, recimo tako, svetli u¢inek je
nedvomna kultiviranost pesni¢inega
izraza, ki se je brusil ob odgovornih
soocanjih s kompleksnimi filozofski-
mi govoricami; druga manj svetla sled
pa se kaze v tem, da prav ta poudarje-
na odgovornost za miselno razseznost
besed povzroca njihovo inflacijo. Zdi
se, kakor da je v skrbi za natan¢no izre-
kanje “eksistencialne” snovi uporablje-
nih “prevec” besed in s tem avtorica
prihaja v notranje nasprotje s svojo te-
meljno poeti¢no naravnanostjo. Poezi-
ja Soldove je namre¢ v osnovi vendarle
ekspresivna, pesnica Zeli bolj iz-rekati
dogodke, ki obstajajo (tudi) izven jezi-
ka, kot pa jih v modernisti¢ni logiki je-
zikovno ustvarjati. Pri tem pa pogosto
uporablja nekak$no baro¢no-nadreali-
sti¢no tehniko, s katero je mogoce do-
segati pristne ¢utno- ¢ustvene poeti¢ne
ucinke samo, ¢e nastane v pesmi inten-
ziven, muzikalno Ziv ritmicni fluid.
Narativni drobci, okruski realisti¢no
zasnovanih situacij, ki so na gosto raz-
sejani po teh pesmi v prozi, zahtevajo
drugacen pristop. Osnovne podobe se
tako Zal razprsijo skozi premocne fil-
tre sekundarnih podob in besed, ki z
osnovnimi niso povezane ne smiselno
ne obcutenjsko: pri tem izgubijo svojo
izvorno ¢utnost in delujejo abstraktno.
Sugestivne misli in izjave so postavlje-
ne v pregosto stkan kontekst bolj ali
manj naklju¢nih besednih zvez; debeli
nanosi “prosto lebdec¢ih® misli zabriSejo
eksistencialno ostrino in poeti¢nost na-
domesti enigmati¢nost.

Toda tisto, kar je pod njimi, kar je
njihov izvor in kar Se zmeraj diha do je-
zikovne povrSine, je presenetljivo poe-
ti¢no. Res zveni kot glas “drugega casa,
zamaknjenega v molk*, kot glas pristne
samote ali ¢loveske pristnosti, ki ima
svoje korenine vedno v samoti.
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Peter Semolic
RIMSKA CESTA

Peter Semoli¢: Rimska cesta,
Cankarjeva zalozba
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Andrej Medved: Purpurni dez,
Nova revija

Martina Soldo: Potaplja¢, Apokalipsa

Ciril Zlobec o erosu i tanatosu v T1hem romanju K zadnji pesmi

Pesnik, pisatelj in publicist Ciril Zlo-
bec je na Drustvu slovenskih pisateljev
predstavil pesnisko zbirko Tiho roma-
nje k zadnji pesmi. Pesnik, ki bo letos
dopolnil 85 let, se z nostalgijo vraca k
preteklim pesnitvam erosa in tanato-
sa, ki predstavljajo mejnike njegovega
Zivljenja.

Zbirko Tiho romanje k zadnji pesmi
sestavlja osem ciklov, ki se tematsko
razgrinjajo med tanatosom in erosom.
Po Zlobcevih besedah namesto izho-
diS¢nega erosa zbirko s cikloma Bole-
¢ina dvoedina in Pomladni pogovori
z mrtvo hc¢erko ali parabola o cvetoci
¢eSnji uvede tanatos. Pisanje teh pesmi
je bilo pesnikov katarzi¢ni proces,
saj je bila njegova ociS¢ena bolec¢ina
edini pravi navdih, potreben za preboj
pesmi iz emocionalnega v intelektual-
ni okvir.

V osameli bolec¢ini je pesnik spoznal
lepoto golega Zivljenja in dejal, da brez
bolecine ni razkos$ja. Golo Zivljenje je
po njegovem mnenju edina ¢loveska
vrednota in hkrati vse kar je ¢loveSke-
ga. Obcutja in razmiSljanja o tem je izra-
zil v ciklu Golo Zivljenje.

Tudi rodni Kras je Zlobec ocenil
kot kraj, kjer nic¢ ne raste, le osameli bo-
rovci. V ciklu Ah, ti moji kraski bori se
poistoveti z odpornimi drevesi, ki klju-
bujejo ostrim Zivljenjskim pogojem ter
se borijo za obstoj. Tako se v¢asih po-
Cuti tudi Zlobec, ki se je danes nostal-
gi¢no spomnil na krasko domacijo iz
otrostva.

Pretehtan in subtilen izbor pesmi,
med njimi je ve¢ina sonetov, predstav-
lja po besedah avtorja spremne besede
Iva Svetine panteon za mlajSe pesnike.
Poezija je, tako Zlobec, sama po sebi lo-

gi¢na, toda nikoli popolnoma sklenje-
na, ker je vedno v dialogu z bralcem,
posredno pa tudi s kritikom. Zlobec
je pripomnil, da tudi pesnik kriti¢no
opazuje svojo ustvarjalno pot, ve da ne
more vsega uresniciti v skladu s svojim
idealom. Meni, da je temeljni ideal, ki
ga predstavlja poezija, prav njen upor
proti zlu.

Svetina je dodal, da je idealna po-
doba pesmi kot govorica ¢lovekove-
ga srca. V zbirki je na koncu veliko
razli¢ne ljubezenske poezije, o pesni-
kovi neusahljivi ljubezni do Zivljenja,
do ocisc¢ene bolecine in do soproge,
ki ji je posvetil veino teh pesmi. Lju-
bezen do Zivljenja je Svetina oznacil
za najzagonetnejSo uganko in najbolj
skrivnostno skrivnost, ki jo Zlobec v
svojem izboru mojstrsko spleta v pe-
sniski venec. (sta)

Ciril Zlobec se je veselil jubileja Toneta Pavcka (Robert Balen)



